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A vidéki sajtó ina már jelentékeny 

számottevő tényezőként szerepel nemcsak 
politikai, hanem főleg társadalmi életiink- 
hen, s döntő befolyást érvényesít kulturtö- 
rekvéseinkre.

A vidéki liirlajiirodalom az utolsó két 
évtized alatt oly óriási lendületre jutott, 
hogy a hatvanas évek közepén ilyenre még 
csak távolról sem gondolhattunk, s még a 
legvérmesebbek sem táplálták magukban 
azon reményt, hogy a század utolsó tize­
dében oly kiterjedt vidéki hírlapirodalom 
keletkezzék, a minő a mai.

Körülbelül negyedfélszáz vidéki lap és 
folyóirat áll a magyar állameszme 
szolgálatában, édes anyanyelvükön terjesztve 
a közművelődést még a legelrejettebb. a 
legfélreesöbb vidékek zugaiban is.

1.8 ez minden esetre arra mutat, hogy 
a magyar nyelv s a magyar állameszme 
hódit s tért foglal mindenfelé, minden 
irányban.

A vidéki magyar hírlapirodalomnak 
nem csekély része van abban, hogy az 
utolsó népszámlálás eredménye n y o 1 c z 
m i I I i ó magyart mutathat fel.

Amerikában tudvalevőleg nemcsak 
minden városnak, de minden népesebb gyar­
matnak, telepnek van saját közlönye. Be 
mig ott a vidéki hírlapirodalom jogosultsá­
gát tisztán csak közgazdasági eredmények 
igazolják, addig a mi vidéki liirlapirodal- 
mmik létjogosultságát magasabb okokból 
származtathatjuk, abból tudniillik, hogy ná­

lunk, még a legtösgyökeresebb magyar vi­
déken a magyarság közepette megjelenő 
lap is első sorban nemzeti kulturmissziót 
teljesít.

i'.s ha ez igy van, mennyivel inkább 
mondható ez a nemzetiségek lakta vidéke­
ken megjelenő hírlapokról?! A ki érdek­
lődik a magyar nemzeti eszme terjesztése 
és megerősítése iránt, az mindig készséggel 
ismeri el, a vidéki sajtónak szükséges voltát.

A vidéki sajtó szükséges voltát a fő­
városi sajtó is készséggel ismeri el. a mi­
nek mindinkább több és több bizonyítékát 
észlelik a vidéki lapszerkesztők. Eredmé­
nyeiben azt tapasztaljuk, hogy ti vidéki 
hírlapirodalom tekintélyes része annak a 
nagy hatalmasságnak, a mely epit- 
hetoimal minden müveit államban megtisz­
telik a sajtót.

Zsurnalisztikával foglalkozó országos 
képviselőink előszeretettel keresik fel a vi­
déki sajtó hasábjait, tudva azt, hogy esz­
méik gyakorlati eredményt csak akkor mu­
tathatnak fel, ha azokat a szélrózsa minden 
irányában elvetik. Országos érdekű, s a 
társadalom regenerálására ezélzó terveik csak 
úgy válhatnak általánosan ismertekké, ha 
azokat az ország közlakosságának minden 
rétegével közük, iá erre legjobb, leghiva- 
tottabb és leghálásabb talaj: a vidéki sajtó.

Midőn a vidéki sajtónak ezen maga­
sabb társadalmi rétegekből kiinduló szük­
ségességét és elismerését röviden megemlí­
tettük, az volt szándékunk, hogy a vidéki 
intelligcncziának nagyobb mértékű támoga­
tására való jogosultságunkat mutassuk ki.

Az igaz, hogy vannak vidékek, a hol 
az intelligenczia a helyi sajtót teljes szel­
lemi erejével támogatja, s nem merülhet 
fel oly köz- vagy társadalmi ügy, melynél 
ne hallatná nyomatékos szavát; de ismét 
vannak vidékek, hol csak úgy néha-néha 
veszi fel a tollat az intelligenczia egyik­
másik tagja, ezt is talán csak oly alkal­
makkor, a midőn nagyon közelről van ér­
dekelve; és végül vannak vidékek, — s 
ez a legszomorubb állapot — a hol az in­
telligenczia egész közönyös szemlélője azon 
nemes irányú törekvéseknek, a miket az 
illető vidéki lap programaijában kijelölt, s 
a miket megvalósítani iparkodik.

Általában véve azt tapasztaljuk a Dél­
vidékén, hogy az intelligenczia sokat vár 
a vidéki sajtótól, de nem támogatja, leg­
alább is nem oly mértékben, a melyben 
szellemi tehetségeitől lehetne várnunk.

Pedig lehetne! De sőt nemcsak lehetne, 
hanem kötelessége is volna sorompó elé 
allani mindannyiszor, valahányszor egy-egy 
megoldandó társadalmi kérdés merül föl, 
vagy valamely, a közügyre kiható tény meg­
valósításával foglalkozunk, mert tény, hogy 
az intelligencziának közreműködése az illető 
vidék műveltség é r e mintegy ráüti bé- 
1) eget, s következtetést vonhatni egyebekre 
is. A müveit intelligencziának közreműkö­
dése. első életfeltétele a vidéki lapnak.

Minden vidéknek meg van a maga 
specziális érdeke. így a Délvidéknek ér­
deke: a hazafias eszme terjesztése, a mi 
hogy mennél szélesebb körben gyökerezzék 
meg, ez ismét érdeke a délvidéki magvar

Földalatti világ.
lila Halasi Viktor.

ÜABÜSÍÁ

’ Imádkozzál édes fiam, mielőtt lemégy 
a banyaba, szólt az öreg finis tűk né. — léi 
ne felejtsd ! Tudod, hogy apádat és bátyádat 
Uyurot is azért ölte meg a bánya, mert nem 
imádkoztak. — léi ne felejtsd, édes Stefko fiam!

Jó, jo, — felelt a fin durczás vallvono- 
gatassal, - aztán fejébe nyomva sapkáját, hir­
telen kisietett a szegényes kunyhóból, mert el* 
aludta kissé az időt.

Hűvös, őszi nap volt. Az égboltot egy­
hangú, vigasztalan felhőzet ülte meg, melyből 
szitálva hullt a süni eső a sáros földre. Az erdő 
lat sem védték mar az eső ellen, mert az őszi 
■szelek már széthordták a leveleket s a vastag, 
kérges törzseken kis erecskékben futott alá a 
szennyes esővíz, hogy süppedékessé tegye az 
átázott avart.

fejét vallai közé luizva, hosszú léptekkel 
sietett a bánya szája felé Stefko Bosszús volt, 
mert félt a bányamester dorgálásától. — Bozs- 
szantotta anyja ligyelmeztete.se is, melyet egyet­
em egy reggel sem mulasztott el, az egy hét, 
óta folytonosan szitalo eső pedig egészen meg­
keserítette.

* - Hh, — mormolta mag ám an — nem 
vagyok már gyerek, hogy rászoruljak a folyto­
nos figyelmeztetésre. Meg aztan, minek s az 
az imádság. Lenn a fold mélyében úgy sincs 
hatalma az istennek, az az ördög birodalma. 
Nem imádkozom, nem imádkozom mar csak 
azért sem, mert egy hét óta mindig eső szakad 
a nyakamba. Akar a bányába megyek, akár 
onnan jövök vissza. Ezt pedig mar csakugyan 
az isten küldi ream. Nem Imádkozom! és 
olyat dobbantott lábával a lucskos földre, hogy 
a sár egészen az arczaig felcsapódott.

Szutalanul törülte le és óvatosabban lépe­
getett, inig a bányához ért.

A többiek mar mind benn voltak a ba­
nyában. (lyorsan titánok ment és hozzálátott 
ó is a munkához. A felügyelő nem szólt sem 
mit, mert maga is késett néhány perczet az 
eső miatt,

Rendben folyt a munka délig. Dolgozott 
a kalapács és csákány, dor rent a dinamit, szik­
rázott a kova, omlott a szikla, a fiatal liczkók 
és leányok kitaligazták a lefejtett vasé rezet, 
olyik-olyik bányász vígan dúdolt cgy-cgy ba- 
nyász-dalt, a fclismerhetlenségig elrontott, mint 
rendesen.

n Dtt a fold alatt, távol az isten szabad 
egétől valami különös érzés fogja el az embert. 
Mintha más, ismeretlen világba lépnénk. Más 
világ is az, hova sohasem jut el a napsugár, 
hol nem hallatszik lombsuttogás, madárcsicser­

gés. de nincs istenkáromlás sem. Még a fütyü­
lés i.-> halálos vétek a bányász szemében lenn 
a föld alatt. 1 emplom a bánya, igazi templom. 
Nincsenek benne faragott képek, nincs czifra- 
sng, csillogás, parádé, de van mélységes, ha­
lotti csönd, mely megállítja az ember szivedo- 
bogasát, ha először lép be a bányába.

Csing, csing, csiling, csingiling !
Dél van.
A csöngetés egy urai pihenést, szabad 

időt jelent a bányászoknak.
Leteszik a kalapácsot, csákányt, övükbe 

akasztják a mécsest s mennek kifelé.
I us il<, még mindig esik. Összehúz ódnak a 

banya szájában, előveszik a tarisznyából a sza­
lonnát, fekete kenyeret és hozzálátnák a fala­
tozáshoz. Keveset beszélnek. Ha meg is szó • 
lal egyik, nem tudja belevinni a beszélgetésbe 
a többit Csak rövid, szakgatott mondatokat 
hallani, közbe-közbe csönd, nyomasztó hallgatás.

— Még mindig esik.
— Ha az isten úgy akarja.

- Ledig elég volt mar belőle.
— Legalább nekünk.
Jon a bányamester, elhallgatnak. Nem hal­

latszik egyéb, mint lépteinek kongása a vissz­
hangon bányafolyosón és a föltámasztott, meg­
erősített földrétegből elöszivárgó vizcseppek 
locscsanása.

— Tics-tacs, tics tacs.
Az alsó tárnából jóvök, —■ mondja a
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intelligencziáuak is. Ezen dvdek küzdőtere 
pedig tagadhatatlanul a délvidéki ma­
gyar sajté. Ezen küzdőtér porondján jelen­
jék meg tehát minden toll forgató magyar 
ember, hogy mennél számosabban ha rczol- 
hassunk szeretett hazánk boldog­
sága érdekében.

Ne idegenítsék el az intelligencziát a 
*‘ti tó tél és viszont — kicsinyes és sokszor 

a emagyarázott kérdések.
Ne tekintsük elsőnek a személyes hiú­

ság megsértését, hanem az általános esz­
mének hódoljunk, melynek szolgálatában az 
a szerény vidéki hírlap áll, mert, higyjék 
el, könnyebb megaprehendálni, mint a fél­
reértést jóvá tenni.

Magyar színészetünk

ügyében Jakabffy Imre Krassó-Szörénv var­
megye főispánja, mint a sziniszövetkezet által 
a vezérszereppel megbízott „L u g o s i m agya r 
sz in ügyet gyám öli to egyesület“ faratl- 
hatlan, langlelku elnöke, a múlt hét elején kö­
vetkező levelet intézte See may er János ki r. 
tan. varosunk polgármesteréhez : „Verseczröi, 
a magyar színészet ez évi sorsáról, aggasztó 
híreket veszünk. A felajánlott bérletet állítólag ,t 
színtársulat nem kapta mcg,yj az előadásokat 
oly kevés közönség látogatja**) hogy bevéte­
leiből a színigazgató tagjait tizet ni nem tudja

E körülmények, amennyiben valók volná­
nak, vezéregyesületünkben, a szövetkezet szi­
lárdsága iránt aggodalmakat keltenek. S ez 
aggodalmunk nyomása alatt keresem fel nagy­
ságodat, mint Versecz és vidéke kulturális ér­
dekeinek is leglelkesebb zászlóvivőjét, hogy az 
ügy érdekében tekintélyét es b.folyását, moly 
meggyőződésem szerint egyértelmű a kívánt si­
kerrel, minél előbb s minél hathatósabban latba 
vetni szíveskedjék.

Nem tartom lehetőnek, hogy a nemzeti 
érdekek oly lelkes bajnokai mellett mint, nagy­
ságod s Versecz kultúrájának többi langlelkü 
hívei, a magyar színészet megalázva és szé­
gyenkezve legyen kénytelen nyomorogni,***! tá­
lán érzékeny veszteséggel, sut vereséggel Ver­
secz falai közül távozni épp akkor, mikor ez

*) Tud tunk kai a gyűjtött bérlet nagyon is túlhaladta 
a m agyar nyel v t e r j c 8 z t ■» egyes ü 1 et által biztositott 
1200 forintot. Szerk.

**) Ez a körülmény is megváltozott a múlt héten, a 
mint azt lapunk más helyén olvasható.

***) Arról szó sem lehet. Szerk.

bányamester. De ott feledtem a kabátomat. No, 
fiuk, ki megy le érte r

— Tics-tacs.
— En! — ugrik fel Stefko, indulásra ké­

szen.
— Derék gyerek vagy fiam.
Stefko lesüti szemeit a jóindulatú dicsé­

retre és meggyujtja mécsesét, hogy eleget te­
gyen a mester kívánságának.

— De vigyázz, édes fiam. Nagyon gyanús 
nekem a Styx. Máskor két három napi eső 
után is megdagadt kissé, most pedig mar egy 
hét óta szakad az eső és még mindig olyan, 
mint rendesen. Se kisebb, se nagyobb, a vize 
pedig kristálytiszta.

— Még nem szivárgott a viz odáig.
— Éppen az a baj, attól félek, hogy egy­

szerre tör ki az egész víztömeg és elönti az 
alsó tárnát, az pedig nagy nagy veszedelem 
lenne.

•— Én nem félek, — felelte Stefko önér­
zettel és sietve megindult a bánya torkában 
lerakott deszkákon.

— Hé Stefko, megállj!
Megfordult és lámpáját előre nyújtva visz- 

sza nézett.
— Mi a baj :
— Semmi, de nem bocsátlak magadban, 

feleli a bányamester. No csak Petro, ugorj fel 
és menj vele, legalább segíthettek egymáson, 
ha mégis valami baj történnék. Ne adja az 
isten! Ha mormogásszerü zajt hallotok a föld 
alól, rögtön térjetek vissza, a miatt a kabát 
miatt valahogy ne tegyétek koczkara az éle­
teteket !

A ficzkók némán bólintottak fejükkel s a 
következő perezben már eltűntek a fordulónál, 
csak vastag faczipöjük kattogott még néhány­
szor a deszkákon.

(Vége következik.)

évadban eddig reményen felül kivívott sikerei 
főkép Lúgoson; a magyar színészet térfoglalá­
sának s hódításának diadalát jelentették.

Tudjuk, hogy Versecz városa is nehéz 
nemzetiségi viszonyok között szolgálja a kul­
túra s különösen a magyar nemzeti alkun ér­
dekeit; de e viszonyok nálunk sem ismeretle­
nek; mind ez áltál az a meggyőződésünk, hogy 
a társadalom élénkebb érdeklődésének fölkeltc- 
sével, esetleg városi vagy kulturegyleti anyagi 
és erkölcsi támogatással a nehezebb viszonyok 
közt segítségére jöhet az ügynek a közérdeklő­
dés s áldozattkészség, kivált oly városban, mely 
lelkes vezető férfiakban nem szűkölködik s mely­
nek élén a nemzeti és közérdekek iránt oly 
kiváló érzékkel rendelkező férfi áll mint nagy­
ságod.

Teljes tisztelettel kérem tehát ama fontos 
nemzeti czél érdekében, melyet szövetkezetünk 
szolgál, hogy lehetőleg mindent megtenni szí­
veskedjék annak megakadályozásara, nehogy az 
eddig igazi diadallal haladó nemzeti színészet 
ügye éppen Verseczen jusson szomorú zátonyok 
közé. S midőn e kérelmet ismételten becses 
figyelmébe ajánlom, egyúttal kérem hogy az 
ügy körül szerzett nagybecsű tapasztalatairól 
esetleg fölmerült irány eszmeiről egyesületünket 
részletesen ismertetni szíveskedjék.

Lugos, 1895. febr. hó 24-án,
Hazafiai tisztelettel

Jakabffy Imre,
elnök.

A kis primadonna csevegései.
Kedves szerkesztő úr!

Igazan zavarba hozott a reá in nézve különben meg­
tisztelő kérésevei, hogy beesett lapja szamára élményeimből 
egyet-mást közöljek.

Töröm fejemet, mily czim alatt tehetném ezt.
rügy színésznő naplójából“ 1 ? —- Hz nem is hangzik 

rosszul, hanem attól tartok, hogy e sokat ígérő czim mögött 
tinnalmas frázisok és elkopott banális dolgok halmazánál 
egyebet sem nyújthatnék, es az ön kedves előfizetői, mert 
minden előfizető kedves —■ joggal megharagudnának tolako­
dásomért .... No meg aztán, legyünk ősinték, a legtöbb 
színésznő naplót sem vezet.

Minek is ?!
Hogy leírja: „ma X. priunadomtával összevesztem, 

mert tegnap engem többször megtapsoltak, mint öt, — vagy 
vice versa.

-- Udvarlóimról is írjak? Hát olyanok is léteznek ? 
Ugyan édes szerkesztő úr súgja meg nekem, hol ?

Uh ttdvarlóknak arany korszaka! — hol késnek a te 
mohikánjaid ?

Úgy elmúlt idő, mely mint zz olasz rabló romantika, 
tűnőben van — már csak emlegetik.

Talán a nők lettek erényesebbek ? . . ■ !
Nem tudom tudják ők!
\ agy a korban rejlik a kór! A naturálismus száza - 

dat éljük és a „fin de sieclu hölgyei más anyagból gyur- 
vák, a szentimentálismust kiűzték szalonjaikból) —nem kell 
limonádé.

Alt! tehát kaviár? kiáltják önök. — Az sem!
A limonádé émelygős a kaviár sinking!
lehat valami exguisit . . . . különös dolog. Azaz!

Az a korszellem, mely bennünket sem hagyott . rin- 
tetleniil egészen más vágyakat sugall szivünkbe. Most önök 
természetesen kiváncsiak -- vájjon mi lehet az a harmadik 
ismeretlen fogalom, mely ,liliomából kivezet és mely egy 
szeszélyes kis színésznő agyában motoszkál. Nagyon egy­

Úgy bizonyos beteges vágy a ragyogásra, a csillogás­
sal párosult ünnep,-Ítélésre. Egy" királyn ő hatalom, mely a 
helyzetet uralja es nem tűr maga mellett senkit. Nincs szív, 
nincs érzés, a művészet minden. Nincs fogékonyság a min­
dennapi élet prózájához, még nappal is szín eszes ködünk. 
Igaz hogy lehetnek, sőt nagyon sokan vannak az olyan em­
berek. kik [tálunknak józanabbak, és erre azt fogják mon­
dani, hogy ez affektáczió.

De ezek nem jönnek számba, mert ezek ama régi 
előítéletekkel telt korszak ezopfos emberei.

A mi korszakunk jelszava: Művészet!
Művészettel ebédelünk, művészettel bolondulunk és a 

legtalinitozottalil) művészettel vagyunk képesek egymást meg­
keseríteni.

Korom szépen mily művészi a eynismus, melvlvel 
hallgattunk akkor is ha a szomszéd asztalnál rólunk* szol 
az ének. Hz nem annyira hymmtsz, mint inkább szatíra 
szokott lenni, és senki azt észre nem veszi, mekkorát nye­
lünk a feltálaltakból.

l .des szel készt" úr bocsásson meg — én t.gy pár sort 
akartam Írni egy szülésznő naplójából és egv nagyon furcsa 
dologba keveredtem . . ,

Már most segítsen ki, mert ön az oka, hogy ennyire 
tiilinagyaraztam magamat, a mit különben, legyünk igazsá­
gosak mindenki az elmondottak nélkül is „kívülről“ tud.

Hogy levonjam naplótöredékem egy lapjából óh az 
elmondottakból a quint easeneziát őszintén megvallom,
bogv bennünk szin< szn kben nines szív, nincs szerelem _
ugyebár? —

, ' n arra csak azt mondhatom, a mit két jó colic
gam énekel a „CziterásM.an:

l .s keed hiszi ? —- Ku ? — nem!
Hát keed hiszi ? En sein!
íVdig az iij szag ban volt bent . . .
Már most;vegye soraimat úgy. a h<,ky akarja, vsak- 

>°Éry jóakaróm, és ne iV-lje meg szörnyű kritikusan, első 
Hírlapi czikkemet. már csak azért sem, mert megsúgom ma­
gának. hogy kegyetlen kritikusok menyországot még soha 
sem latiak már pedig — ón ott leszek.

Kiváló tisztelettel

Cservary Irma.

IsTapi HZirelc.
Kinevez«-!*. A Király ö Felsége Dr. 

Zemplényi Árpád tememesvári törvényszéki 
jegyzőt járásbíróságunkhoz albiróvá nevezte ki. 
Gratulálunk!

tg.Vv6«leink, nagyon helyesen, nem en­
gedik elszunnyadni a régebben annyi beszéd 
tárgyát képezte verseczi kir. törvényszék ügyet, 
újabban ismét értekezletet tartottak, melyben 
elhatároztak, hogy az ügyvédi kamarának f é. 
márczius hó 10-én Temesvárott tar­
tandó közgyűlésén, — midőn a verseczi tör­
vényszék kérdésének ügye szintén napirendre 
k-eru! - teljes számban fognak megjelenni, s az 
tigy et dekeben befolyásukat érvényesíteni.

Iliilfilozfts. Pozsonyból jő a szomorú 
hír, hogy verseczi születésű buci eh Géza 
tnagy. kir. állatni főreal. isk. tanár élete (JO-ik 
évében elhunyt. A boldogult a helybeli reál­
iskolánál kezdte meg tanári pályáját negyed- 
szazados működése alatt Pozsony társadalmi 
életében is fontos szerepet játszott. Béke poraira' 

A verweez-liigoN-marosvölevI vasút' 
építési vállalat a irodáját a rezidencz-utczai La- 
zarovits-fele hazban nyitotta meg. Nevezett vo­
lta Gattajan túli részének engedélytárgyalása 
1. hu l t-en fog megtartatni Budapesten.

1, l*.«kát«r Dr Rezucha István, 
lvezucl a V. ny. foreal. isk. tanár fia, a múlt 
napokban az ügyvéd, vizsgát a legszebb sikerrel 
tét e le A rokonszenves fiatal ügyvédnek a leg­
melegebben gratulálunk. K

IIaliíloziís. Micsinyei és beniczei Be 
ny.czky Attila klopodiai nagybirtokos neje 
E a z a . J o l a n k a, élete Dl tk évében elhunyt 
Lgyancsak fiatal élete 21-ik évében szakasztottá 
le a halai a versecz. hölgykoszoru egy kedves 
tagja Paunkoyus /orka k. a., tit tegnap 
kísértek ki végső nyughelyére 1

ÍJ orvos telepedett le városunkban, Dr. 
)stei setze. J szemedye-ben. ki a T hier A.- 

íele hazban vett lakást.
llskiivö. Grober Miczi k. a néhai 

Grober K. volt verseczi levéltáros bajos leányát 
...ült hu 2;>en vezette oltárhoz Karánsebesen 
1 eltoldy Béla munkácsi kir. aljbiro.

Itnukov Lajos verseczi rom.-katli. s 
lelkészt Dessewfty Sándor püspök a néhai 
v a i a d y Perencz pápai kam ár as elhalalozasa- 
val üresedésbe jött csákóvá, plébániai hivatal 
vezetesevd bízta meg. A kitüntetéshez grain- 
lalunk. *

Színészet. /X. múlt héten derültebb na­
pok mosolyogtak szintarsulatunkra. Ezt nem 
a sz.o szoros értelmében kell azonban érteni, 
-- mert az időjárás rendkívül szokatlan és in- 
karnalus, eső, majd hózivatar, árvizvcszedelcm, 
hófúvás váltakoznak — hanem a közönség nem 
egy könnyen megnyerhető kegye mosolygott a 
deiek színtársulatra, s Füredi a direktor is 
elegedeten dorzsülgette kezeit. A színház lá­
togató közönség m e gszaporodott. A 
múlt évi szép eredményt ugyan nem lehet el­
érni, de a nagyon is erős panaszoknak most 
„mar nincs itt a helye,« 11a mar emlegetjük a 
panaszt, a közönség köréből eredőket is köte­
lességünk felemlíteni. Sokan nagyon rósz neveit 
vettek, hogy a helyek ara a bérleteknél is 20 
egesz 20 krral emeltetett, hogy a rendes heti 
műsort nem tartják be, hogy a páros és párat­
lan bér eteknél, — mivel a szinlapok nem el eg 
gonddal korigáltatnak s a bérlet számok luka­
sak — nagyon kellemetlen esetek fordultak elő, 
hogy az olcso karzat egészen töröltetett s a 
■szegényebb magyar néposztaiy nem látogat­
hatta a színházat. . . stb. Ezeket jövőre ju lesz 
figyelembe venni, mert ily dolgok is nagyon 
rongálhatják az „gyet. Ezek után áttérünk az 
egyes előadásuk méltatásara. 
c Vasárnap. „Gárdatisztek a zárdában « 
Szép közönség nézte végig a pompásán sike- 
iu t előadást, mely valóban kellemes estét szer- 
fő, ' s c r v á r y Imre rokonszenves szerepében 
különösen kitűnt. Mintha extra az u szama, a 
lr, fj, Vl.) na »Luise“ szerepét, olyan csókolni 
való kedves dévajsággal „backfiesskedett“. Egy 
szóval ..ugyancsak élt az alkalommal“. Cso.m- 
•sege különösen nagy előnyére szolgált. Derűié 
honira aratta a tapsokat. Kápolnái I mél­
tán sorakozott mellé. Köviné a fejedelem asz- 
szonyt szokott finomsággal személyesitette.

» «- r g e 1 y (Gontran , Földváry Brissak , 
Növi teljesen kielégítettek.

r 11 ,u t'un- M o 1 e c z y Ilona jutalomjatéka
hifii C V,a,rady c remek darabja mely a kül­
föld nagyobb varosait is diadallal bejárta, s az 
a rajongás, melylyel közönségünk Iloléczy 
nan vise telik »agy és díszes közönsége
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vonzottak a színházba. II o 1 é c z y mint Stell a 
ismét ragyogtatta fényes művészetét K ö n y. 
vés, mint Rafael igen kitűnő volt, általában 
elmondhatjuk róla, hogy a társulat egyik osz­
lopa. — Molnár Vilmáról külön emlékezünk 
meg. Pár oly alakítást láttunk tőle a múlt hét- 
folyamán, melylyel egyszerre megnyerte a kö­
zönség kitüntető rokonszcnvét. P. u. „Madame 
Sans-Gene“-ben mint mosónő, majd mind Kat­
rin magaslott ki.

Kedden. „Színházi botrány.“ Állítólag 
rábeszélték volna a direktort, hogy utolsó far­
sangi előadásul ezt az ostoba sületlenséget vá- 
laszsza. A director „emlegetett tanácsosai“ na­
gyon rósz Ízlésű emberek lehettek. Az intelli­
gens bérlő közönség valósággal „Színházi bot­
ránynak nevezte el az ízléstelen előadást, és 
meg sértve érezte magát akkor, midőn feltéte­
lezték róla, hogy mulatni is tud olyas valaminu 
a mint neki produkáltak. Olyan ötödrangu or­
feumba, bumszti pinczebe való volt az a pro- 
duktiü. Sajnáltunk Pajor Emíliát, hogy neki 
is íésze volt a heczczben. Ferenczy, mint 
„Dörmögi“ és mint balleria kitett magáért 
bizonyosan úgy gondolkodott, hogy ha „heczcz 
kell, hat legyen országos heczcz“ és csinálta a 
czirkusbohóczokra emlékeztető bakugrásokat. 
De azokat azután oly zsanerben jól is megcse- 
lekedte. Nagyon zúgolódott a közönség, hogy 
a director miért nem tartja be sziniigyi bízott- 
s.íggal közösen megállapított és előre hirdetett 
heti műsort.

Szerdán. „Lemondás“. A főszerepek ismét H o 1 é- 
ezy és Könyves kezeiken öezpnntosultak. KÖvy, mint 
kor ólán gróf teljesen bevált. S z eb e n yi igen jól személy e- 

sitette Pártos titkárt. Kiiviné, mint minden alkalommal 
úgy ekkor is kitűnő anya (özv. Boldisámé) volt.

Csütörtökön. „A búbos pacsirtát“ adták alig félig 
ti lt báz előtt, a darab nem volt ismeretlen Versee/.en, pár 
evvel ezelőtt valami német társulat adta, az. akkor az előadást 
dicsérték, a mostani jobb volt, Szobonyi A. Il.rinaimt 
igaz.i vervovel adta, a tapasztalt kéjencz ráftnériójával tár- 
aalkodott a természet romlatlan gyermekével Lilével, a mun­
kás lánynyal, bogy bizalmát lasaeskáu megnyerve, ezélt és- 
jen. Meg is tapsolták Szebenyit. Kár volt hogy a végje- 
lehetben Ágost (ki különben jó játszott) egy kicsit késett 
megj,lenemével, mert a mily ügyesen játszotta Szeb e ny i a 
maga szerepét, nem tudom, ha nem a szinpadun történik az 
egész vájjon a diván jelenet utón, épen 
zése miatt, 1 .int azt mondhatta volna e,
Diáin rosszal gondolni“! Ilolée/.y „Liuir 
es mesterkéletlen egyszerűséggel adta, n 
ális szelleme e szerepbe csak beleképzeli,
Vilma (Juliánná) a kitűnő színésznő, mint 
|s remekelt, hiszen tőle „em is leírni most 
"" K'hualenhaeh, könyves lelkes llefeld volt.

lenieken. Kövi Lile jntalomjatéka Bank lián. 
Nag\ közönség, lelkes óváeziók. Különösen a diákság jelent 
"U'g nagy számmal. Legkittinől.l, volt Kövi, mint l'il»„vz. 
Bul'iz.Melinda szerepében mintha egy kic.it nílzott 
v"b,a is. tegnap Szombaton. Paraszti, ecsiilet került színre.

él a \ asárnap „Madame Saus-detm” Hétfőn Köny- 
v es jutalnmjátékáiil „Vasgyá os-. Kedden l'üredi fellép. 

Megboldogult“. Szerdán „tolsé, bucim előadás: .Kis

Ágost késedt ■lm
kórom, hu It•8S. ;i<

ÍIZOI1 iiniosfUgai
elvet íi költő id
tett. 6; M o i n á
másk'i v úgy móst
várni. V i li ;t r y

tó vei

liir. fii In mi l'örvfilisikoliiiilt-
u»z. az ISIM a—il< tanévre szóló megbízással is­

kolalátogatóul Dr. Detncczky Mihály őrs/, 
közoktatásügyi tanácstagot küldte.
I . - Aí<‘rMV<,z kör. vgye-

L'm.1 .1,1 Illatúink ezen jótékony ez élű egyesülete 
m;iho -'-V" sikerült tarsas estélyt rendezett. 
1116i\r • 1 I *llinnla^ lcK'nkább kitűntek Wanisch 
cs M 1 k lóssy kitűnő hegedíijátékukkal. M i k- 
,ss}' azonkívül nagy tetszéssel fogadott fel­

olvasást is tartott. '
'•illahunjiítt k. Színtársulatunk, két ki- 

U|ie komikusának h erency és Szebenyi-nek 
• z c I dán lesz jutalomjátéka, a midőn a „Kis 

° c t o I “.(„Dr. Piccoló“) fényes operetté kerül 
zinre ^ jutalmazandókat, kik annyi elvezetés 
,rat szereztek — a legmelegebben ajánljuk :t 

közönség becses pártfogasába.
A vvrserz.i izraelita iiövgj h l f hó

Ln a purimünnep alkalmából tancznmlats.ágot 
cm ez az „Internaczional“ szállodában.

^llgjlMiJi, Ilamvazu Szerdával kezdetet 
Vc c a nagyböjt, azaz azon idő, melyben az 
an>.»szentegyház által különösen arra figyelmez- 

1 unk, litigy Isteni Megváltunk megváltási műve 
o ott elmélkedjünk, és ennek gyümölcseit ma- 
]!|'i^IVa tcgyük. Nagyböjtben a vasárnapokon 

ott az isteni tisztelet ugyanolyan, milyen 
t-oj 7 vasárnapjain, délután órakor tar-

i.v szent beszéd, melyet a nagyböjti ájtatos- 
;S:‘K. követi. Minden Csütörtökön délután 2 ura- 

1,1 az úgynevezett keresztut-ajtatossag lesz.

i.iltoz.fisolt II <N,,„f„li Itleruslmn.
Hesse w ff y Sándor csanadegyházmegyei püs­
pök a kővetkező káplánokat helyezte at- Ká- 
kossy ja,,ost Csakovarul Resiczara, Anton 
Miklóst P a kertről Nagybecsket ekre és Hartl 
rerenczet Nagy becskerekről Verscczre.

Vasutasok miilalwAga. A magy. kir. 
államvasutak helybeli állomásának tisztviselői 
kara a múlt szombaton családias jellegű, táncz- 
1 za egy bekapcsolt mulatságot rendezett az 
aUomasi vendéglő helyiségeiben. A kedélyesség 
es jókedvben nem volt hiány. A négyeseket 
r Pa„r tancz.olta. A meghívott vendégek ncvé- 
ben Kun a Jenő ügyvéd köszöntötte fel a de­
lek vasúti hivatalnokokat.

liiagosch német io</i< aioi- - kinek 
verseczi szereplése a sok biinfenyitö tárgyalás 
utat. országhirüvé lett - ismét a hűvösre kc- 
,ulL Azt a tulbuzgalmat, hogy minden áron 
varosunk egyik szép leánya elé akart jutni - 
a budapesti büntető bíróság egy havi fogház­
zal honorálta. S mikor innen — nem felejtve 
■s nem tanulva semmit — kiszabadult újra le- 
ve nasra adta magát. Nyilt levelező lapokra 
öntötte szerelmes szivének keserű panaszát. A 
levelezőlapok a toloncházba juttatták az alha- 
tatos szerelmest, de a büntető bíróság sem fe­
lejtett semmit és újra elítélte Hiagoscht 400 
forint pénzbüntetésre, esetleg három havi fog­
ságra. Minthogy pedig a szerelmes reczitátor 
minden pénzét levelezőlapokra költötte. B i a- 
gosch már ma a fogságban elmélkedik — 
megírandó szerelmes levelekről.

million a nagyközönség figy viliiét
U n g h v a r y László ez eg léd i hírneves gyü­
mölcsfa iskolájának mai számunkban közzé tett 
hirdetésére felhívnánk, különösen kiemeljük, 
iog) nevezettnél a százezekre menő minden- 
tele nemes csemetén felül még mintegy 1.5000,000 
darab 12-,'; éves gyümölcsfa vadoncz van 
eladásra készén, még pedig: körte, alma, birs, 
douczm, paradicsom, szilva, prunus-myrobolana, 
bamt-Julten, beszterczei-szilva, eper, saj-meggy, 
sarga-baraczk, mandula, és kökényből.

Innen onnan. 1 a n c z m u 1 a t s a g és 
hangverseny. A temesvári ev. református 
egyház 1. é. márczius hó 10-én a városi vigadó 
összes termeiben templomalapja javára táncz- 
mulatsaggal egybekötött hangversenyt rendez, 
mo-,t küldték szét a meghívókat Az érdekes- 
nek Ígérkező mulatságra mar most felhívjuk a 
közönség figyelmet. Belépti dij 1 forint, csalad- 
jegy ,i Irt. - Szabadka varos törvényható­
sága, legutóbbi közgyűlésén 200 koronát sza- 
vázolt meg a fővárosi bács-bodroghinegyc if- 
jusügi körnek. Dicsérendő elhatározás
ez, s V vrsecz és h ehértemplom varosok is kö­
vethetnék a szép példát s gyámolithatnák a 
budapesti egyetemi hallgatók „Versecz-Fehér- 
templomi“ kötet. Sz. — A szerb püspök 
a I * ,l B 11 1 a- temesvári beteg szerb püspök 
állandóan a teljes javulás utján van. A nap 
legnagyobb részét a napilapok olvasásával tölti, 
éjjel pedig mindenkor nyugodt álma van. Bécsi 
Dt. a beteg lábkötelékét naponta kétszer rneg- 
igazitja es az operáczio által okozott seb na­
gyon szépen gyógyul. A pacziens láthatólag 
erősödik. Étvágya kifogástalan.

tett a magyar olvasóközönségnek, midőn e rend- 
kivul crdekfeszitö regényt magyar fordításban 
kiadta. A könyv bolti ára fűzve 1 frt 50 kr • 
elegáns vaszonkötésben 2 frt. Kapható úgy a 
xiadonal, mint a hazai összes könyvkereske- 
dcsekben.

ViiMiiíi menetrend. Fehértemp­
lomról érkezik: 5.21 reggel, 1.02 délben és 
Ü.lü este, Temesvár felé indul 5.26 reggel, 
EUf délben 6.35 este. Temesvárról érke- 
z ik; 74r) reggel, 2.08 délben és 10.09 este. Fe­
hértemplom felé indul: 7.54 reggel, 2.12 
del ben, UU7 este. Nagybecs kerekről ér­
kezik: 12.49 délben, 5.31 délután 5.10 reggel. 
Becs kerek felé indul: 5.50 reggel, 2.25 
délután, 7.10 este. Rubinból érkezik 9-15. d. 
e. 6 d. u. Rubin féle indul: 8-05 d. e 4 10 
délután.

Szerkesztői levelezés.
E jviilék. A termetes két szótárt meg­

kaptuk. fogadjak érte köszönetünket. Egyide­
jűleg magan levelet is irtunk. Szép munkát vé­
geztük s nagy szolgálatot tettek vele annak az 
ügynek, a melynek mi is szerény munkásai va­
gyunk. Legközelebb behatóan fogjuk tárgyalni 
azt mit b. levelükben említettek. Üdvözlet. ’ 

— 0-~ Későn érkezett. És most még nem 
is időszerű. Ila adjuk be a betegnek esetlev 
„most- rank foghatják, hogy ártottunk vele. 
Majd a juvo héten. Köszönjük! Élőszóval tub- 
bet’ —

V é djegy.

? i/ÍA«tLy. 
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Irodalom.

+ A csei euö. übk. Ez llcrczcg Euren ez 
uj szatii ikus hosszabb elbeszélésének a czimv. 
K íz.Ivsv most kezdődőit meg az „Uj i d ők“-ben. 
IVmpás iliusztracziok meg emelik e munka ér­
dekességet, mint egyáltalán Csaknem minden 
kozieiuenyet az Lj-Kvpe.-. heti l.ipnak a csuk 
1,1 ■' indult, mar is csudálatosán elterjedt „ 1 j 
idők -nek. A most megjelent szamot különben 
az,eddigiek kozott a legbccsesebbnek tartjuk, 
különös érdekű zenemű pályázat,i Fosa Lajos 
uj bal,ítonai nótáit közük és ehhez való muzsika 
UUMa SZl|iitjak fül a nagy köáonségből azokat, 
a klK hil »vin mesterségből is zenekoites- 
scl foglalkoznak. A díj 300 korona. Mutatvany- 
szamot küld az „Uj idők“ kiadóhivatala, An- 
urassy-ut IU. szám.

A szőke asszony. Marco Braga, a vilag- 
hiru olasz regényiiódák. „A szőke asz.-z.ony“ 
czimu regt-nye magyar fordításban díszes kiái- 
litásban jelent meg a „Könyves Kálmán“ ma­
gyar Írod. és könyvkeresjk. részveny-tarsasag 
kiada-aban Budapesten, Vili. kér., kerepesi-ut 
lösz.) Ezen regény eredetije Olaszországban 
nagy szenzácziót keltett és csakhamar megje­
lent franczia, angol és német fordításban is. A 
„Könyves Kalman“ társaság nagy szolgalatot

cseppek

ívl
m
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nfi?»fJe,rll.en hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: élvágyta- 
ansag, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 

lelfujtság, savanyu. felböffögés. hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
^gasag, undor és hányás, gyomorgörcs 
szűkülés.
, ., Hathatós gyógyszernek liizonyult 
tojlajasnal, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomoóulterhelésnéf ételekkel 
es italokkal, giliszták, májbajok és hämor- 
rhoidaknal.

Említett bajoknál a 11 iiriai'zvlll 
évek óta kitű­

nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: Török
Joy.wl gyógyszertára Hsiilaiiew*.
Király uteza 12 sz.

A védjegyet es aláírást tüzetesen 
tessek megtekinteni! Csak oly cseppeket 
lessek elfogadni, melyeknek burkolatára 
zol,i szalag van ragasztva a készítő 
a burásával C. Brády) és ezen szavakkal: 

alodisagát bizonyitoin*.
A Máriaczelli gyómorcseppek valodian 

kaphatók.
Versecz• gyógy*/. Sods K., Müller 

<>.. 11 ere zog ,T. és Kileliler B.
Zic 'yfalva: gyiígysz. Mayering K.
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Nyilttér.
Hamisított fekete selyem. Kgessünk el egy kis

mintát a venni szándékolt selyemből, és a hamisítás 
rögtön kiderül: Mert mig a valódi s jól festett selyem 
az elégetésnél nyomban összepödörödik és csakhamar 
kialszik, maga után csekély barna hamut hagyván: 
addig a hamisított selyem (mely zsíros sziuii szailonás 
lesz és könnyen törik) lassan tovább ég (minthogy 
rostszállal a festanyagtól telittetteu tovább izzanak) 
és sötét barna hamut hagy maga után, mely valódi 
selyem módjára soha össze nem pödörödik, csak meg­
görbíti, Ha valódi selyem hamuját össze nyomjuk, el- 
porzik, a hamisítványé nem, — Henneberg G. (CS. 
k. udvarlezállltó) selyemgyára Zürichben, ház­
hoz szállítva postahér és vámmentesen szívesen küld 
bárkinek is mintákat, akár egyes öltönyökre való akár 
egész végekben levő valódi selyem szöveteiből. Svájczba 
czimzett levelekre 10 kros, és és levelező lapokra f> 
kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megren­
delések pontosan elintéztetnek.

Nem a reklámnak, hanem a sok ezer ember általi
személyes továbbajánlásnak, — a kik a

Rlsiter-fíle Tlntí. capslcl cmp.-l
(Horgony- Pain - Expellert)

U utolsó 36 érben jó sikerrel hassnálták, — késsen- 
heti esen igazán biztos hatású háziszer nagy elter­
jeszt éeét óe általános kedveltségét. Ki a Tinct.

TlJunAl) Uoip fajú RIO mnal, TaJUalOmCSIIIHpiIO DeuOrZSO"
léiként alkalmazta, abból egy üveget mindig készlet­
ben fog tartani, hogy azt meghűléseknél is, mint leve­
zeti, elhárító szernek alkalmazhassa. Ezen rég jónak 
bizonyult háziszemek ára igen olcsó, tudniillik 40 kr., 
70 kr. és 1 frt. 20 kr. üvegenként. — Kapható a — 
gyógyszertárakban; Budapesten Tőrök 
Mamet gyógyszerésznél. — Csak a „Hor- 
geey“ védjegygyei ellátott üvegek elfogadandók.

Kiehter-téle gyár Rudolstadtban, Thüring,
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részv. társaság.
A I 50.000 frt alap — s 15.000 frt tartalék tőkével alakult.

A Polgári takarékpénztár részvénytársaság r. é. február hő ár,-én i'risri, Hugo úr ivizában ,i.
leli kezdi meg működését s az összes idevágó ügyleteket fogja mixelni.

Az intézet átvesz:

Takarék betéteket í °/0-os kamatozásra s a lHn/0-,,s kamatadói sajátjából lizeti valamiül 
l’olyó számlái betéteket.

1 ieszámitól.

X altokat, jelzálog s folyó számlái kölcsönökel ad, előlegei nyiijl értékpapírok, termények, ékszerek s egyéb! > 
élzálogtárgyakra olcsó kamatláb s előnyös feltételek melleit.

A t. ez. részvényesek egyúttal felhivatnak, miszeri ni f. é.
*20 irtot az intézet pénztárába befizetőim szíveskedjenek.

Pénztári órák (az ünnep és vasárnapok kivételével> d. e. S | -> iu

II

í

márezins I -1 fi-éig részvénykénl 20% vagyis

Versecz, 1805. február hó 10-én.

Az igazgatóság.

Vereecz. A Kirclmer-féle könyvnyomda tulajdona s nyomása.
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